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Tha Hal, 8-7-2024. Nam B
Monday, July-8-2024. Year B
Tuan 14 Thwong Nién

Hs 2, 16-18. 21-22

Hosea 2:16-18, 21-22

Ta sé 1ap voi nguwoi mot hon wée vinh ciru (Hs 2,21)

The Book of Hosea opens with a shocking
request: God asks the prophet to find a
“woman of prostitution” and marry her (1:2).
Hosea then marries Gomer, whose infidelity
makes her a symbol of Israel’s unfaithfulness.
Through Hosea’s faithfulness to Gomer, God
shows that he will be like a faithful spouse who
will not abandon his people, even when they
are unfaithful and turn to other gods.

During the time when Hosea was prophesying,
God’s people had already fractured into the
northern and southern kingdoms. The northern
kingdom of Israel, in particular, had given in to
the many sinful practices of their neighbors,
including the worship of the foreign god Baal
(Hosea 2:18). The prophet makes it clear just
how divided the hearts of God’s people are and
how far they have fallen. But even more
striking is how God reacts. No matter how
unfaithful the people are, he promises that he
will always love them: “I will espouse you to

Sach Hosé mo dau bang mot yéu cau gay séc:
Thién Chua yéu cau vi tién tri tim mot “co gai
diém” va cudi co 4y (1,2). Sau do, Hosé két
hon vai G6mE, nguoi ma sy khdng chung thuy
khién cd tré thanh biéu twong cho su khong
chung thuy cua Israel. Qua long trung thanh
cua Hosé voi Gdmé, Thién Chua cho thay Ngai
s& giébng nhu nguoi phéi ngau chung thuy,
khong bo roi dan Ngai, ngay ca khi ho khéng
chung thay va chay theo cac vi than khac.

Trong thoi gian HO6sé noi tién tri, dan Thién
Chua da chia thanh vuong qudc phia bic va
phia nam. Bac biét, vuong qudc Israel phia bic
da nhuong bo nhiéu tap tuc toi 16i cua cac nudc
lang giéng, bao gom ca viéc tho than ngoai
bang Ba-an (Hs 2,18). Nha tién tri n6i rd tim
long ctia dan Chua bi chia ré nhu thé nao va ho
d3 sa ngd dén mic nao. Nhung didu dang cha y
hon nira la cach Chla phan ung. Du nguoi ta
6 boi tinh dén dau, Ngai ciing htra rang Ngai
s€ luon yéu thuong ho: “Ta sé 1ap hdn uwdc voi
nguoi mii mai” (2,21).
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(‘ me forever” (2:21).

Bai doc hdm nay 1a 16i moi goi chung ta ddi
mat vai thuc té rang tat ca ching ta, bang cach

ﬂﬂQ

Today’s reading is an invitation for us to
grapple with the reality that we are all, in some
way or other, like Gomer and the people she

nay hay cach khéc, giong nhu Gomé va nhiing
nguoi ma co ay dai dién. Tat ca ching ta deu
thuong xuyén gap kho khan vai viéc dé nhiing
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& R(‘ represents. We all too often struggle with | “tinh yéu” khac xen vao gitra ching ta vai tinh %«
. letting other “loves” come between us and our | yéu va su tho phuong Chua cua ching ta. Long %
= love and worship of the Lord. Our hearts are so | ching ta d& bi chia cit! Nhung Thién Chta %
S (‘ easily divided! But God wants our whole heart, | mudn toan bo trai tim caa ching ta, mot tr@i %tj (‘
é{’R one that mirrors his own faithfulness to us. twn ph,ém anh sy thanh tin cta chinh Ngai doi %?%
« véi ching ta. ﬂ‘
® 9

Hom nay, trong khi cau nguyén, hay hoi Thanh
Than xem c6 vi than nao khéc trong cudc song
cua ban khong - diéu gi d6 dang can tré6 moi
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Today in prayer, ask the Spirit whether there
are other gods in your life—something that is
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interfering with your relationship with God and
leading you away from him. If something
comes to mind, remember that God doesn’t
want you to wallow in guilt and shame.
Instead, he is inviting you to return to him and
be healed and restored by his mercy and grace.

It’s sometimes difficult to conceive how the
Lord’s love for each one of us could be so
steadfast and passionate. We might even find
ourselves doubting it at times. If that happens,
remember the marriage of Hosea and Gomer.
God pursues us even when we have turned
away from him. He seeks out the lost; he is
faithful to the unfaithful. May we always have
the grace and humility to return to him!

“Lord, I praise you for your never-ending love
for me!”

twong quan cta ban véi Chia va khién ban roi
xa Ngai. Néu ban chot nghi dén diéu gi 4o, hay
nhé rang Chta khong mudn ban ddm minh
trong cam giéc toi 18i va xau hé. Thay vao do,
Ngai dang moi goi ban quay tro lai véi Ngai va
duoc chira lanh va phuc hdi béi long thuong
X0t va an sung cua Ngai.

Doi khi that khé dé hinh dung 1am sao tinh yéu
cia Chda danh cho méi nguoi ching ta lai co
thé kién dinh va nong nan dén vay. Doi khi
chang ta tham chi cé thé thdy minh nghi ngo
diéu d6. Néu diéu do xay ra, hdy nhé dén cudc
hon nhan cua H6sé va Gomé. Thién Chda theo
dudi ching ta ngay ca khi ching ta da quay
lung lai v6i Ngai. Ngai tim kiém nhiing gi da
mat; Ngai chung thay véi nhitng ké khong
chung thuay. Cau mong chung ta ludn cé an
sung va sy khiém nhudng dé tré vé véi Ngai!

Lay Chua, con ca nggi Chda vi tinh yéu khéng
bao gi¢ v han caa Chaa danh cho con!

Mt 9, 18-26 Matthew 9:18-26
Purc tin cia con da ciru con (Mt 9,22)

Today’s Gospel presents us with two very
different people with two very different
problems. One is a synagogue official who was
likely respected in his community. The other is
a woman whose constant hemorrhaging made
her an outcast. Yet the two had one thing in
common: desperate, they believed that Jesus

Bai Tin mung hém nay giagi thiéu cho ching ta
hai loai nguoi rat khac nhau véi hai van dé rat
khac nhau. M6t 1a nguoi truong hoi duong Do
Thai c6 kha nang duogc tén trong trong cong
d6ng ciia minh. Nguoi kia 1a mot ngudi phu nix
bi bang huyét kinh nién khién ba ay bi ruong
bo. Tuy nhién, hai ngudi c6 mot diém chung:
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g was their last resort. tuyét vong, nhung ho tin rang Chua Giésu la %%(‘
H huong sach cudi cung cua ho. z
g R« p g g %«
S ' ' ’ Tim hiéu sau hon mot chit va ban s& thay thuc éi
L Dig a little deeper and you’ll see there were | g c6 mot sé diém tuwong ddng. Va nhitng diém %
= (‘ a_ctu_all;_/_ several similarities. And those twong dong d6 c6 thé day ching ta vé viéc tin | (‘
& similarities can teach us about trusting Jesus. cay vao Chua Giésu. &
© z A 2 9.9 2 " 9 \ . %i
z Trudc hét, ca nguoi truong hoi duwong va nguoi

phu nit bi bang huyét déu dén véi Chia Giésu
trong tu thé khiém nhuong va duc tin. Ca hai
déu thtra nhan quyén nang cua Ngai va su I¢
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First, both the official and the hemorrhaging
woman approached Jesus in a posture of
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humility and faith. They both acknowledged
his power and their dependence on him
(Matthew 9:18, 20-21). They didn’t question if
Jesus could help them—they knew he could
and believed that all they needed was a simple
physical connection with him. And they were
right! Jesus was so moved by their trust that he
came to their aid. This shows that when we
reach out to Jesus in faith, he will meet us with
his power and his presence.

thuoc cua ho vao Ngai (Mt 9,18. 20-21). Ho
khong thic mac liéu Chda Giésu c6 thé gidp ho
hay khéng - ho biét Ngai c6 thé va tin rang tat
ca nhitng gi ho can la mot mdi tiép xdc tu
nhién don gian va&i Ngai. Va ho da dung! Chta
Giésu rat cam dong trugc sy tin tuong cua ho
nén Ngai di gitip d& ho. Piéu ndy cho thiy
rang khi ching ta tiép can véi Chla Giésu
trong dwc tin, Ngai s& gap chlng ta bang quyén
nang va su hién dién cua Ngai.
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%%‘ Mot diém tuong dong khac 1a cach ca hai vuot %:%&‘
9 o qua nhitng han ché cong dong cua ho. Nguoi | 9
?;% Another similarity is how they both overcame | phy nir dang tim céch chita bénh khong duoc & %ﬁ
) « the restrictions of their community. The | trong mot dam dong ma c6 4y c6 thé tiép xuc g&‘
o= woman seeking healing was not supposed t0 be | y4i nhing ngudi khac. Vi vay, cham vao 40 %
é:ﬁ « in a crowd where she could.come |nt’o contact cia Chua Giésu la mot hanh dong tao bao, bat | X (‘
s with other people. So touching Jesus® garment | chip Juat 18, Vién trusng héi duong phai ddi I
%ﬂ%« was a bold, rule-defying act. The official faced | mat v6i mot loai tro ngai khac. Nhing ngudi %%(‘
§Q¥ down a different sort of obstacle. Other devout | po Thsj sing dao khac c6 thé da khinh bi 6ng %[i

& Jews might have scorned him for turning 10 | 5 vi da quay sang ngudi méi ndi danh chua

d
%5:2 « this untested upstart. So when people ridiculed | gyoc thir thach nay. Vi vay, khi moi ngudi ché | &g (‘
6;%? Jesus fOF_ saying the 9_'“ was sleeping, the giéu Chua Giésu vi noi ’réng cO bé dang ngu, g”%
?$ official might have felt his faith waver. vién quan c6 thé cam thdy dic tin cia minh b g&‘
? lung lay. Z
e L
9 Chua Giésu cong nhan duac tin manh mé cua | S

% Jesus recognized the strong faith of these two

miracle seekers, but he also recognized their
7 doubts and fears. To the woman he offered
5(‘ words of comfort: “Courage, daughter!”
) (Matthew 9:22). In Mark’s version of the story,
Jesus also encouraged the official, telling him
to “not be afraid; just have faith” (5:36).

hai nguoi tim kiém phép la nay, nhung Ngai
cling nhan ra sy nghi ngo va sg héi cua ho. Vai
nguoi phu nit, Ngai dwa ra nhirng 16i an ui:
“Nay con, cur yén tam!” (Mt 9,22). Trong cau
chuyén caa Méccd, Chla Giésu ciing khuyén
khich vién quan, bao 6ng ta “dung so; chi can
c6 duc tin ”(5,36).
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@Sy | Jesus has the same words for you whenever | cho ban bat cir khi nao ban cam thay tuyét ?ér%
S () you feel desperate. So hang on tightly to your | Vong. Vi vay, hdy bam chat lay dic tin cua %‘
sy | faith! Jesus came to provide salvation and ban! Chtia Giésu dén d¢ dem lai on ciu roi va ?Qﬁ
| healing for everyone, the respected and the su chia lanh cho moi nguoi, nhing nguoi %“
9 rejected. Believe in him, even when it seems | duoc kinh trong va nhimg nguoi bi tir chol. | S
&85, | impossible. He will come through in the end! | Hay tin vao Ngai, ngay ca khi dieu d6 duong %
® (‘ nhu 1a khong thé. Cuoi cung thi Ngai cling sé é&‘

dén! é@%@
o
& 88 8 a8 &8 a8 8. &8 88 &8 &8 8 &8 & 8, &8 & &
150 By B g g 1 0y By By 1Ry 10 1Ry 0y By 0 1Ry By 12

TSI

“Jesus, help me to build my trust in you.” “Lay Chua Giésu, xin giup con xay dung long
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